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BENGALI READER. 


PRINCIPLES OF PRONUNCIATION. 
Vowels. 


1. G—a, the first vowel, 1s inherent in every 
consonant not accompanied by another vowel. It has 
the sound of broad a,as in talk, all; heard also in 
sauce, awe, 

2. আ--% the preceeding vowel lengthened and 
has the sound of Itahan a marked @ as in aim 
father ; heard also in ah. 

8. 2 —-i, 13 pronounced like the regular short 
sounded % in pin, 101, 

4. ঈ-%) 15 the above letter lengthened and has the 
regular long sound of 6 in eve. But to keep confor- 
mity with the new system of Transliteration, we shall 
designate it by % which has also the same sound asi 
in police. One great advantage of adopting this 
method is that stndents will immediately perceive that 
ঈ (¢) is tho preceeding vowel lengthencd. 

5. G—u, is pronounced like & in put or rather 
like short ০9 in foot. 

6. %B—, is the above leiter lengthened and has 
the sound of u, marked 2৫ in prune or that of long or 
open sounded ০০ in moon. 
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7. @—rt, has the regular short scund of ri as in 
British. 

8. al, is pronounced like 17) in bliss. 

9. এগ has the regular long sound of a marked 
aas inale; heard also in pain, diy. Bui to avoid 
confusion in using ৫ in the place of three vowels we 
shall use e which has also the sound of das the first e 
in there ; heard also in end. 

10. @—oz, is pronounced hke oz in oily, tou. 
This vowel is a dipthong, composed of the two o & i. 

11 e—o, has the regular long sound of 0 as in old. 

12, @—ou, is alsoa dipthong composed of ০ &u 
and is pronounced like ov mn about. 


১» 


Consonants. 


1. @—A, this letter has one uniform sonnd as 
heard in king, keep. " 

2. খ-77১ like Ah in block-head; there must, 
however be no Inatus between the k and h as in the 
English word but both pronounced with one breath as 
কখন hakhana. 

3. গ-9) sounds like g in give. 

4, ঘ-77 like gh in ghost. 

5. 6—ng, like % in trinket, Bengal. 

6. §—ch, like ch in church. 


7. 
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e—chh, like chh in fetch-hence, much-how 


here also ch and / must be pronounced in the same 


way as kh. 


&. 

9. 
10, 
33. 
12. 
13. 
I+. 
Ld. 
16. 


R—j, like j in fost. 

a—h, like 7671 in ৩০11০৪০৮911, 

&-—n, like n in hinge. 

B—t, like ¢ in take. 

5—th, like t-h in fat-hen. 

w—d, like d, in do. 

p—dh, like dh in bad-hand, old-house. 

j—n, like » in can. 

তি, like / in butter, taw or taught. To 


distingash this and the next four letters from the five 
preceeding ones a dot 1s placed below the dental letters, 
When ত cin not have the mherent vowel, it takes the 


form তি, 
17. 
18. 
19, 
20, 
21. 
22, 


t—th, like th in panther, 

w7—d like % in thie. 

4—dh like d-h in cold-hand, 

aq—n hke v in panther, nominal. 

~—p hike p in pin. 

ফ--/১/2 lke p-h in up-lill, minus the hissing 


sound before we pronounce ph, 


23. 
24. 
25, 


q—b like b in hook. 


w—Dh like b-h in cab horse. 
a—m like m in mind, when combined with 


©, ¥, or সপ) it 29 now distinctly pronounced but only 
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gives a peculiar nasal sound to those consonants, which 
can not be expressed in print. 

26. y~y, j. This 1s properly the consonant y 
but is pronounced 7 in Bengali except when it is the 
last letter of a compound or has a dot under it: then 
it is 73 as TAF jamaja but we shall abyays disignate য 
by ya as in yamaja and distinguish its sound of 7 
from tty proper sound hy placing a dut below it. 

27. a—r like em rod. 

28. a—/ like Zim lane. 

29, F—w, & This is properly the consonant ¢ 
or w but is always pronounced hke 6 in but by the 
natives of Bengal except when compounded with 
another letter and then it is usually pronounced w, as 
বিধবা bidbaba widow, দ্বাব dwar door, 

30, শা like sh im shine. 

২1. Y—sh hke sh in fresh, heard also in Vicious. 

32, সক hhe siusin, 306 হয Bengal itis often 
pronounced like shin fresh, except when compounded 
with another consoniat and then it is usually pro- 
nounced say saman সমান? hasta sg. The difference 
between these three sibilants 1» not always perceptible 
to a foreigner. But he will bo able to distinguish the 
place of the one fiom the other when he has heer once 
over throngh the B. Grannnar. In Eastern Bengal 
thev are often pronounced hke h. 


9৭, B—A, like / in hart, hall, 
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34. G—(F) ru (da) this letter with a dot under 
it is pronouneed like French » as in বড bara, in order 
to distingush it from 4 (ra) we shall matk it in 
this way r. 

35. b—rha, ঢ (dha) This letter with a dot under it 
18 pronouneed 77৫ as in mirha মুড 

36. য়-%, য (ya) having a dot under itis pro- 
nounced like ya. 

37, e—nq called anuswara is hke ng at the end of 
a word as Ring. 

38. 21) called Bisarga, indicates that the vowel 
should in pronnnciation be abruptly shoitened, some- 
what like the o in Foh. 

39.°— (F)# called chandiabindu and when placed over 
a letter signifies that it 1s nasal Tt corresponds to the 
sound of the Ifrench », marked #@ somewhat Tike the f 
in Lafountx, 


Vowels. 

Foims Nanies Sounds Asin 
1. a au a awe, ball 
2. al ah a ah, father 
3. ই গু i ill, pin 
4, ঈী é i eve, police 
১. উ oo (09০9) foot, ruth 
6. উ 65 (moon) u voze, prune 
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Foims Names Sounds Asin 
7 4 ri of) rich, british 
8 ৯ h li bliss 
9 এ a e end, there 
10 রী ol oO} oily, troilns 
13 ও 9 ০ old, note 
12 ও ou ou about 


Every consonant standing alone 1s supposed to have 
the first vowel @ («) inherent in it, unless (__) biram is 
subscribed or another consonant jomed with at; then 
the @ 1s dropped as iw ন (na) of অন্‌ (An) not Ana and 
অন্ত (Anta) not Anata. 


Consonants, 


Founs Nanes Conesponding Asin 
English sounds 

1, ক ha k kaw 

2. 2 10175 hh block-head 
3. st ge g (hard) gall 

4 q gha gh Jog-house, ghost 
5. ঙ 01109, ne trinket 

6 v cha ch chalk 

?, নু ehha shh much-haste 
5, জজ Ja | jaw 

9, a jha h college-hall 
10, এও ya ng hinge 
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Fo ms Names Sounds As in 

11. উট ta t tall 

12. § tha th fat-hen 
18. ড da d dawn 

14. ঢ dha dh bad-hand 
13. ৭ na n corner 
16. ত ta t butter 
7 থ tha th panther 
18. « da d the 

19. ব dha dh cold-hand 
20. a na n naught 
21. 4 pa p pall 

22, ফ pha ph up-hill 
23 a ba b ball 

4, ভূ bha bh cab-horse 
25. ম ma m mawl 

26. য ja y just 

27. ব ra r raw 

238. a la ] law 

29. বৰ wa Ww wind 

30. শ sha, sh shine 

31. @ sha sh fresh 

58. স sa 8 saw 

93. হু ha h haul 

34. ভ (F)ra r hard 

35. ঢ tha rh rhodes 
96. য় ya y yea 


37 
38 
49 


Forms 


© ০০ yo 


খল 
গণ 
ঘট 
চৰ 


নখ 
পথ 


ভয় 


অচল 
অধম 
Brg 
অভয 
অযশ 
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Names Sounds As in 
anuswar ng ring 
bisarga h foh 
chandrabindu (ঢা) lafountx 


UNION OF LETTERS, 


kara ছল chhala 
khala জল্‌ jala 
gana তট tata 
ghata, দশ্‌ dasha 
chara qa dhana 
nakha মন্‌ mana 
patha যশ yasha 
phala aq rasa 
bala বন bana 
bhaya শঠ shatha 
achala আদব ddara 
adhama আসন dsana, 
apara ইতব itara 
abhaya ঈষৎ ishat 
ayasha উদব udara 


ওঁষধ oushadha 
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কগট kapata তবল tarala 
গবল garala দমন dainna 
চবণ 01700217 ধবল dhabala 
নযন nayana লবণ labana 
ভবন bhabana শবন shayana 
aA maraniu সবল surala 
AAR yabana ব্স্ন 1১408 
অনশন anashana আহবণ 21051201060 
অসময asemaya কবল haratala 
আচবণ acharana জলচব jalachara 
আভবণ = Abharana পববশ parabasha 


If another yowel is umted with the consonant, it 
takes the place of the অ (6) as— 


ক (ka) + আ (৫) = কা (ka) 0০৮ kat 
ক (ka) + ই (/) = fe (ki) not kai 





রী 
Union oF THE ০0 Sl (A ) AND CONSONANTS: 


The vowel আ (4) when conjoined to consonants 


is represented by the symbol } es:— 


ll 


ক (ka) + আ (4) =e +1 = কা (kA) 
q (ma)+ আ (2a) = ম + t= মা (ma) 


B 


10 
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Examples 
কাক kaka যাস MA 
ttt = gana লাভ labha 
ঘাস ghasa বাস basa 
জাল 1812 শাক ৭111 
নাম nama হাব hara 
কথা! katha otal tard মাল! indla 
দযা daya দাতা data বাজা 1 
লত। lata ভাষা 17088] শাখা ৯1)5]]72 
কাবণ [৫10 BTS akdra 
চামব chamara আকাশ akasha 
বালক balaka আচাব Achara 
শাসন shdsana SNS dsharha 
৮০১৮৬ ৯৯১৯৯ SETS Shinn 
্টপাষ upaya 
কষাষ kashéya 
সমাজ samdja 
সমান samina 
wala sahdya 
জাঁগবণ 5 অপবাধ aparadha 
সমাপন samapana অবকাশ abakasha 
অপকাব apakara উপকাক upakara 
অপমান apamana উপহাস upahasa 
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সাধাবণ 

অনাচাব 
Baza 
আবাধন। 


বড গাছ 
ভাল জল 
সাদা Sire 
পথ BIS 
কাগজ রাখ 


sddhdrana 
andchara 
upasana 
87740105105 


লাল পাস! 
কাল NWS 
হাত ধব 
জল খাও 
কলম দাও 


Union or ই (i) AND CONSONANTS. 


The vowel হ (2) when conjoined to consonants is 
tispresented by the symbol f as:— 


ক (ka) + 2 () = ক + f= কি (ki) 
4 (ba) +B) = বৰ + f= বি (hy) 


তিল 
দিন 
হিম 


পতি 
মণি 
afi 


Evramplss 
tila কৰি kabi 
dina গতি gati 
hima দধি dadhi 
pati গিৰি giri 
mani নিধি nidhi 
yadi বিধি bidhi 


কিবণ 
নিষম্‌ 
বিনষ 


অভিশঘ 
অনিষম 
অভিনব 
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kirana 
niyama 
1)11)52 


ভিমিব 
নিবিভ 
শির্শিব 


ati-haya 
aniyama 
abhinaba 


অভিহিত 
অবিদিক 
পবিচিত 
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কঠিন 
মলিন 
হবিণ 


11))11] 2, 
mbura 


slushnua 


অধিকল 
কতিপষ 
পবিচয 


abhihita 
alidita 
parichita 





kathi ha 
muna 
harina 


abikala, 
katipaye 
parichaya 


Union or (ঈ) AND CONSONANTS. 


The vowel জী (i) when conjoined to consonants ig 
represented by the symbol Yas লু 


ক (ha) + 
ত (ta) + 


কীট 
গীত 


ঈ € 
7 € 


1550077115168 


kita 
gita 


দীন 
ধীর 


1) »- e+) = কী (চা) 
- ত +3 = তী (6) 


dina 
dhira 


জব 
তীব 
মীন 
বীজ 
শীত 
হীন 


জীবন 
দীবৰ 
নীবব 
শীতল 
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jiba 
tira 
mina 
hija 
shita 
hina 


jibana 
0011) 2 
niraha 
shitala 


জননী 
তবণী 
পদবী 
বজনী 


কি পভ 
শীতল জল 


নীল 
aT 5 
ধনী 
নদী 
শশী 


সখী 


অলীক 
গভীব 
নবীন 
শবীব 


janani 


tarani 


padabi 


17020 





Urton oF উ AND CONSONANTS. 


বাড়ী যাঁও 
আমি বাইব 
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Nila 
pita 
dhanj 
nad? 
shasht 
sakhi 


alika 
gabhira 
nabina 


, 
sharira 


The vowel S (uy when sulyoined to consonants 
is represented by the symboi as :— 


ক (ka) + উ (৯) 


স্‌ (sa) 


+ উ (u) 
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কুল 
ঘুণ 

তুষ 
a 


কুশল 
ভূবন 
মুখব 
সলভ 
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Eeamples 
kula বুধ 
ghuna মুখ 
tusha যুগ 
pura wy 
kushala অতুল 
bhubana আকুল 
mukhara চতৃব 
sulabha মধুব 
BIAS anugata 
অন্থুভব anubhaba 
মধুকব madhukara 
সমুদষ samudaya 





budha 
mukha 
yuga 


sukha 


atula 
akula 
chatura 
madhura 


Union oF উ (৮) AND CoNSONANTS. 


The vowel উ 09) when subjoined to consonants is 
represented by the symbol 5৪: 


ক (ka) + উ (৫)- ক 4, F (kd) 
দ (da) + উ (৫) -দ +, = ছু (৫৬) 


কুপ 
ce 
a 


kupa 
tuna 
dura 


Examples 


ধুম 
পৃত 


ge 


dhuima 
puta 


bhita 
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a 


murha 


মা হতেন 
qa 3 upa ভূষণ 
শূল shila WIA 
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nitana 
bhushana 
mayura 


UNIoN oF খ (RI) AND CONSONANTS. 


The vowel 4 (ri) when subjoined 
represented by the symbol, as :— 


ক (ka) +a (৮) = F+ = 
ত (ta) +a (0) - ত+হ- 
Evamples 
i krisha তথ 
গুহ griha bao 
qs ghrita বুষ 
Sri kripana 
পৃথক prithaka 
সদৃশ sadrisha 





to consonants ig 


ক (kri) 
ভূ (tri) 


trina 
drira 


brisha 


UNION oF এ ( E ) AND CONSONANTS. 


The vowel এ (০) when conjoined to consonants 


is represented by the Symboi 7 as :— 


ক (ka) $4 (e) = S++ t= 


a (da) + এ (৪) = 4X C 


কে (ke) 
দে (de) 
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dea amples 


কেশ kesha মেঘ megha 

খেদে kheda বে্ষে besha 

দেশ desha শেষ shesl a 
কেবল hebala, 


আদেশ 200০0) 
আবেশ dhesha 


Union oF এ (01) AND CoNSONANtS. 


Tho vowel & (01) when subjomed to consonants is 
represented by the Symbol @ as :— 


॥ 


ক (ha) + @ (০) = @ +4 2 iad (koi) 
ত (ta) 4 এ (91) = ত + t= তৈ (to) 


Evamples 
তৈল 692] teeq — koitaba 
দৈব doiba শভবন 1)7001171)2 
বৈধ hoidha শৈশৰ showhaba 
শৈল shoia অবৈধ ahoidha 





Union or @ (0) AND CONSONANTS. 


The vowel ও (০) when conjoined to consonants is 
resprésented by the symbol ¢1 us :— 


(ha) + 


কোণ 
গোল 
চোব 
দোষ 
বোঁধ 
CUT 


কোঁষল 
গে।পন 
ভোজন 
যোজন 


আগোচবৰ 
STURT 
আকবোহণ 


কো (ko) 
বে! (be) 


mole 
youa 
roan 
lobha 
shoha 


sone 


বোদন rodana 
CUDA lochana 
যোডভশ shorasha 


CARS sodara 
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ক (ki) + 8 (০) ১ ক + 1 = 
4 ও (০) - ব+01- 
hona CME 
vola খোগ 
01001 বোগ 
dosha লোভ 
hbodha শোক 
Dhoge সোম 
komala. 
gopana 
Dhojana 
vopana 
Barats ahodha 
আমোদ 21000 
কঠোব kathora 
চকোব chakhora 
agochara মনোহব 
৮ 0120) সলোবব 
hrohann সভোদব 
671১01১01৮৮ মনোযোগ 


তপোবন 


manohare 
su obara 
suboduare 


manoy oga 
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Union oF ও (0U) AND CONSONANTS. 





The vowel ও (ou) when conjoined to consonants is 
represented by the symbol ০ as 3— 


ক (ka) ++ ও (oul) = ক +4 TL = কৌ (kou) 
প (pa) + উ (on) পন 61 = পৌ (pon) 


কৌল koula পৌষ pousha 
শৌব goura মৌন mouna 
চৌব chonra লৌহ Jouha 
ধৌত dhonta Ons shoucha 

কৌশল koushala 

গৌবব gouraha 

যৌবন youbana 

সৌবভ sourabha 


ANOMALOUS COMBINATIONS OF LETTERS 
Sometimes the vowel উ (u) has this form (৩) as :— 


গ (ga) + উ (u) 
শ (sh) + উ (u) 


] 
- 2 
+4 
॥ 
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গুড় gura 
গুণ guna 
শক shuka 
শুভ shubha 
are ashu 
পশু pashu 


The vowel উ (u) combined with র (ra) is thus ex- 
pressed : ক (ru) as, 


চক charu 
তব taru 
মক maru 


The yowel উ (6) combined with ব (ra) is thus 
expressed : ক (ru) as, 


ap rurba 
পু rupa 


Remark also হ (h) + উ (u) হু (hu) and হ (h) + 4 
(ri) = & (bri) ; as, 


qe Sahu 
BS huta 
aS hrita 
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Mivrellaneous Examples 


পিত। pita XI ghrind 
পুজা 1911 শোভা = shobha 
cae dhenu সেবা seba 
সাধু sadhu বীতি riti 
শিখা shikha শিশু shishu 
বেণু benu গুক guru 
বিপু. 21] ভূমি bhimi 
বাহু bihu ক্লপা kripa 
নীতি oniti পীডা 107 
za sukhi aif rashi 
ধাতু dhatu খেলা = khela 
বীণা bind সীনা sima 
বিকাৰ bikira কধিব rudhua 
আকুতি akriti শৃগাল shrigéla 
facary birhesha নিষেধ  nishedha 
কোকিল kokila কৌতুক koutuka 
fara} prithibi বালিকা  balika 
মানুষ m4anusha একাকী chiki 

ককণ। karuné 

নিবীহ niriha 

মাতৃল matula 


মেধাবী medhabi 


অধিকাৰ 
পবিহাস 
প্ুবাতন 
Miss 
অন্থনাগ 
পিভাঁমহ 
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says 
সোপান 


adhikara 
parihdsa 
puratana 
bashibhite 
anurdaa 


pitinaha 


অভিমাঁন 
পিতামহী 
বিপবীত 
AGATA 

al ভামভী 
কৌতুহল 


অনুধাবন 
নিবপবাঁধ 
'ভানধিকাঁৰ 
গবিবেশন 
আন্থশীলন 
অক্তোভষ্‌ 
অবিধেচন। 
অন্ুশোচন? 
আনতিদূব 
অভিনিবেশ 


purana 
sopama 


পবিতোষ 
বিবেচন! 
অভিলাধ 
নিবপণ 
পবিশোধ 
আলোচনা 


paritosha 
hibechana 
abhilasha. 
nittpuna 
parishodha 


Alochana 


abhindna 
pitamabi 
hiparita 
piyantya 
mitimahi 
koutthala 


anudhbahana 
miraparidha 
anadhikdra 
paribeshana 
annuehilana 
akntobhaya 
abibechana 
anusbochanh 
anatidura 
abhinibesha 
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পাঁরলৌকিক 
পাঁবিতোষিক 


BENGALI READER. 


paraloukika 
paritoshika 


DUNIon oF 2 ANUSWARA AND OTHER CONSONANTS. 


২ (ng) when conjoined 
represented thus ;— 


to other consonants is 


অ (a) + ₹ (ng)= A+ & = অং (ang) 
a(ba) + ₹ (ng)= I+ & = বং (bang) 
Examples 
অ্শ angsha মাংস mangsa 
বংশ bangsha সিংহ singha 
ংস hangsa হিংসা hingsé 
দংশন dangshana হিংসক hingsaka 
FRAT sangshaya Say sangsara 
সংযোগ 5208) ০8 মীমাংসা = mimaéngs4 





UNION oF 2 BISARGA AND OTHER CONSONANTS 


: (h) when conjoined to other consonants is repre~ 


sented thus ;— 
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॥ 


কঃ (kah) 
নঃ (nah) 


ক (ka) + 2 0) ৮ ক + 
4 (na) + £ (9) = A+ 


5 
6 

৬ 

° 


॥ 


Examples 
yea dubhkha ছঃসময duhsamaya 


দুঃখী duhkhi হুঃসাহস dubsahasa 
দুঃসহ duhsaha অধঃপাত  adhahpata 


UNION oF” CHANDRABINDU AND OTHER CONSONANTS 


~ (n) when put over other consonants is represented 
thus ;— 


কা (ka) ++) = কা +° = কা (kha) 
চা (cha) +” (2) = চা +” = & (chia) 


Examples 
চাদ 00519 বাস 15888 
ne diiata হাঁস hiidsa 
পাঁচ pudcha কাচা হি 
we = phhdda কাটা 8 


ফাস phildsa কানা 55 
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বড গাছ 
ছোট পাতা 
লাল ফুল 
ভাল জল 
সোজা পথ 


কথা শুন 
হাত ধন 
পথ BIS 
বাড়ী ate 
জল্‌ খাও 


খেল] কৰে 
কথা কষ 
হাত নাতে 
মেঘ ডাকে 
জল পড়ে 


BENGAL] READER. 


Lesson 1 


A large tree 
A small leai 
aA ted flower 
২০০ water 


A straight path 


শশা 


Lesson 2 


(Hear the word) Listen to me 
Hold my band 

Leave the path 

Go home 

Diink water 


Lesson 3 


Tie plays 

He speaks 

He shakes his hand 

The cloud roars (ft thunders) 
It rains 
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Lrsson 4 

কি পড What do you read 

কোথ। যাও Where do you go 

কাঁছে এস Come near 

মুখ cats Wash your face 

ধীবে চল Walk slowly 
Lzsson 5 

TST ঘটা A new mug 

state বাটা An old eup 

কাল পাথব A black stono 

ate কাপভ Whito cloth 

শীতল জল Cold water 
Lesson 6. 

বাহিরে যাও Go out 

ভিতবে এস Come in 

কপাট খোল pen the door 

কাগজ বাঁধ Keep the paper 

কলম দাও Give me the pen 
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আমি যাইব 

সে আসিবে 
তোমবা যাও 
তিনি গিষাছেন 
আমকা যাইতেছি 
তাহাবা আমিতেছে 


কাক ডাকিতেছে 
গক চবিতেছে 
পাখী উড্ভিতেছে 
জল পড়িতেছে 
পাত। নভিতেছে 
ফল ঝুলিতেছে 


আমি মূখ ধুইয়াছি 
রাখাল কাপড় পবিতেছে 
ভুবন BAG পবিষাছে 


BENGALI READER. 


Lesson 7. 


1 shall go 

He will come 
You go 

He has gone 
We aro going 


They are coming 


Lisson 8 


The crows are cawing 
The cows are grazing 

The birds are flying 

It is raining 

The leaves are shaking 
The fruits are hanging 


Lesson 9. 
I have washed my face 


Rakhéla puts on his clothes 
Bhubana has put on his clothes 
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গোপালেব পড়িবাঁৰ বই ate 00138120085 not a book to read 

মাধব কখন fers গিযাছে When did M4dhaba go to 
school 

যাদব তুমি কেন শুইযা আছ Jadaba why are vou lying 
down 

বাখাল সাবাদিন খেলা কবে 13078] piuvs the whole day 


Lesson 10. 
বাম তুমি হাসিতেছ কেন Rama, why do you laugh 
নবীন কেন afar আছে Why is Nobina waiting 


alfa আজ পড়িতে বাইবন! T won't go to school to-day 
তিনি এখানে কখন জামিবেন = Whien will he come here 
আমব! কাল সকালে যাইব We shall go to-morrow 
ভুমি একলা কোথা NESE Where are you going alone 
ভোমব। এখানে fe কবিভেছা ৮৮18৮ are you doing here 


Lesson 11]. 


তুমি কখন পড়িতে যাইবে When will you go to school 

যছু কাল সকালে Siar Jadu will come to-morrow 
rorning 

তোমাব গৌণ হল কেল Why are you late 

আমি আজ বিক,'লে যাইন 1 shall go this evening 
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আজ আমি তোমাদেব বাড়ী বাইব 


BENGALI READER. 


T shall goto your house 
to-day 


কাল বাঁম আমাদের বাডী আসিবে Raima will come to our 


house to-morrow 





Lesson 12. 


কখন fret ea কহিওনা 
কাহাবও সহিত ঝগড়া কবি eal 


কাহাকেও গালি দিওনা 
ঘরে গিযা Sante কবিওন। 


caters সময দৌড়াদৌড়ি Sem 
পড়িবাব সম গে(লমাল কবিওন। 


সাবাদিন cla কবিওনা 


Never tell an untruth 

Do not quarrel with any 
one 

Do not abuse any ono 

Do not disturb the peace 
of your house 

Do not run about in the 
sun 

Do not make noise while 

you read 
Do not play all day 





Lesson 138. 


তাবক ভাল পড়িতে পাবে 
ঈশান কিছুই পড়িতে পাবেন! 


Taraka can read well 


৫ 


Ishana cannot read well 


CHay stat পড়া বলিতে পাব্নোই -Koildsa could not repeat 


his lessons yesterday 
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alg az হইযাছে পডিতে যাইবনা I fell unwell to-day so 
T shall not goto school 

রাল জল হইয়াছিল পথেকাদা হইয়াছে There wasrain yester-day 
and the road is muddy 

তুমি দৌড়িয়া as কেন পভভিয়| বাইবে Why do you run you 
will fall 

উদেশ ছুবিতে হাত কাটিধ। ফেলিয়াছে Umesha has cuthis hand 
with a knite 
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